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AHTTIMNCKNE ®PA3EQJIOMMYECKWUE 3BOEMU3MbI 0 NOXWIIOM
BO3PACTE KAK CPE[ICTBA 3®®EKTUBHOWN KOMMYHUKALIUK!
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ENGLISH PHRASEOLOGICAL
EUPHEMISMS ABOUT OLD AGE AS A
MEANS OF EFFECTIVE COMMUNICATION?
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Summary: The article considers phraseological units (PUs) of the English
language as euphemistic means of transmitting information about the
old age of a person. The work is based on an approach to the study of
communication in the norm. In the course of the semantics study of
phraseological euphemisms, cognitive models of their creation are
revealed, and the properties of the figurative basis involved are also
considered. It is concluded that the specificity of the image base is able
to neutralize conflict meanings when presenting information about the
elderly.
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M3Hb YenioBeKa NpeacTaBnsAeT cobol NocTosHHoe

[ABUXKEHMe BNepén v npeanonaraeT Henpekpalla-

loLLrecs U3MEHEHNA Pa3HOro TOJKa, NoKa He byaet
LOCTUTHYT 3aKOHOMEPHbIV UTOr. Ero npeaBapaeT noxunom
BO3PAacCT, KOTOPbI XapaKTepusyeTca Hanuumem Hanbonb-
Lero o6bema »KU3HEeHHOro OrblTa, 00peTeHIeM HauBbICLLIEN
MyAPOCTH. 3. IPNKCOH OTMEYaeT, YTO 3aZlaya MNOXMIO0ro BO3-
pacTa cocTouT, NpeXxAae BCEro, B NePeoCMbICIIEHUN NPOXN-
TOW »KN3HW, NOABEAEHUN €e UTOrOB 1 Nepexofe Ha HOBbIN,
6onee BbICOKUI YPOBEHb CAMOCO3HaHMA, KOTOPOMY COMYT-
CTBYeT «OCO3HaHVe 6e3yC/IOBHOrO 3HaUYeHWA CaMOl XN3HN
nepeg niuom camom cmeptu» [1: 61].

C 6ronornyecKkom TOUKM 3peHna CTapeHrie NpeacTaBa-
eT coboli reHeTMYeCKn 3anporpammrpPOBaHHbIN NpoLecc,
COMPOBOXAALMNCA onpefeneHHbIMU GU3NONOTNYECKM-
MU N NCUXONOrNYeckMMn nsmeHeHmamm. CornacHo nepumo-
Av3aunm ctapocTtu, npuHATor BO3 K noxunbim ¢ dusnono-
rMYeCcKoN TOYKN 3peHMA NI0AAM OTHOCAT My>XULMH 61-74 neT
M KEeHLWMH 55-74 neT, K cTapbiM — ntogen B Bo3pacte 75-89
NeT, a JONrOXUTeNAMM CYMTAIOTCA NIIOAM, NepeLlarHysLine
BO3pacTHon nopor 90 net [2: 9-13].
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TANIACKOTO A3blKa Kak IBOEMUCTUYECKMe CpeAcTBa nepedaunn MHGopmaLum o
NOXWNOM BO3pacTe yenoseka. Pabota onupaeTca Ha NOAXoZ K U3yyeHuio obLue-
HIA B Hopme. B xopie nccnefioBaHua ceMaHTUKM Gpa3eonornyeckux Bdemusmos
BbIABNAITCA KOTHUTMBHbIE MOAENM WX CO3[aHMA, a Takke paccMaTpuBaloTca
(BOIiCTBA NpuBNEKaemoli 06pa3Hoii 0CHOBbI. [lenaeTca BbIBOZ 0 TOM, uTo crel-
nouka 06pazHoil 6asbl cnocobHa HeliTpanin30BaTb KOHPAMKTHbIE CMbICbI NPK
NpeACTaBNeHUN CBE\CHNIA 0 NOXWI0M Bo3pacTe.
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CTapLiero BO3pacTa, Hanpumep, LWMPOKO U3BECTHbI Nepu-
opmzauma H.C. MNpaxHMKOBa, KOTOPbIA npeanaraet pas-
rpaHuyYeHvie 3TanoB MOXKWJIOro BO3pacTa C TOUKM 3peHMns
NCUXONOTKN JeATENbHOCTU, OTTANKMBAACh OT MEHCMOHHOIO
CTaTyca, a TakXe McMxonornyeckaa nepuoamsauma nosg-
Hero Bo3pacTa, npeanaraemasa W. bepHcang n eé coasto-
pamu [cMm. nogpo6Hee: 2: 9-13]. [aHHble nepuoamnsaumnm
pacxofATcA No KpUTepUaAM BbleNeHrA BO3PACTHbIX PaMOK
1 camum o603HavaeMbIM Nepriogam mexgy cobom 1 otnu-
yatoTca oT kKnaccuodukauyum BO3. DTOT paKkT roBopuT O TOM,
YTO €ANHOIO0 MHEHWNA OTHOCUTENIbHO NEePUOAN3aLUUN NOXKU-
NOro Bo3pacTa Ha JaHHbIA MOMEHT He BblaenaeTca. 5To BO
MHOTFOM MOET ObITb 00YCNTOBIEHO TEM, UTO C TOUKM 3PEHNA
dursmonornn 1 NCUXONOrnN rpaHnLbl Knaccudrkaumm Bos-
pacTa, Kak OTAeNbHbIX MHAVBUAOB, TakK U NpeacTaBuTenei
LienbIx COO6LeCcTB Nofiei MoryT BapbipOBaTbhCA.

Kpome Toro, Henb3Aa He OTMETWUTb, YTO OTHOLLEHUE K
MOXMJIOMY BO3PacTy AaJIEKO He OJHO3HAYHO, 1 Nobble OT-
CbIJIKM K OMUCaHWNIO JaHHOW BO3PaCcTHOWM KaTeropum moryT
rnonyyaTb pasfiMuyHylo OLEHKY B xofe BepbanbHOro B3au-
MopencTeumA. HecnyyanHo cmbicnoBasa rpynna «loxunon
BO3PacT» MOXET HaXOAMTb BblpaxeHne NocpefCTBOM Cre-
LManbHbIX A3bIKOBbIX CPEACTB — 3BGEMMU3MOB, CMNOCOOHBIX

https://rscf.ru/roject/22-18-00067/
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CMATYNUTD UM HENTPanmn30BaTb KOHGIMKTHOE BOCNPUATME
IaHHON UHpopMaL K.

M.J1. KoBluoBa yKa3biBaeT, 4To 3BHEMM3MbI BbICTYMAOT
KaK 3aMeHa C/I0B 1 BblpaXkeHWI, KOTopble, MO MHEHWIO ro-
BOPALLErO, ABAIOTCA HEXeNaTeNbHbIMY, He OTBeYaloT Lenu
o6LLEeHNA 1 MOTYT NPUBECTN K KOMMYHKaTVBHOWN Heyaaye.
Kak oTmeyaeT nccneposatesib, HEO6XOAVMbIMY NPenoChis-
Kamu ycreLHow 3Bdemm3aLmmy BbICTYNaloT yMeHVe OLeHNTb
npeameT peyun 1 peyesylo CUTyaLMIo B LIENOM, A3bIKOBasA 1
Ky/NIbTYpHasA KOMMETEHTHOCTb, @ TakKe peyeBO CaMOKOH-
Tponb [3].

0.C. ApceHTbeBa obpallaeT BHUMaHWE Ha TOT ¢akKT,
yTo B KauecTBe 3BGEMM3MOB MOTYT BbICTyMNaTb KaK Jiek-
cnyeckue, Tak M ppaseonornyeckne eguHuubl. Kak as-
bemncTuyeckue eamHMUbl Pppa3eonornmbl-38GemMusmbl
Co3JaloTcA B A3blKe C LeNblo CMArYeHns, ByannpoBaHus,
3amanurBaHunA obLiecTBEHHO TabynpPOBaHHbIX, MOPaNbHO
N coumanbHO Henpremembix peasnbHbix AeHoTaToB. K oT-
NNYNTENbHBIM 0COBEHHOCTAM Pa3eosiornyeckoro 3Have-
HUS JaHHbIX A3bIKOBbIX €AVHWL UCCNefoBaTeNlb OTHOCUT
3BPeMUCTNYECKYI0 GYHKLMIO, BbIPAXKEHHYIO OOBEKTUBHYIO
nenopaTMBHYIO OLIEHKY, a FTaBHOW MPUYNHOWN HENTPanm3a-
UMN CUTHUOUKATUBHO-AEHOTATMBHOIO KOMMOHEHTa 3Haye-
HuA ¢paseonornsmos-38HpemMn3MoB OTMEYaeTcA MOTUBU-
pyowuin obpas, nexalyuin B oCHOBe Gppa3eoniornyeckom 1
3BGEMUCTNYECKON HOMUHaLMN [4].

MccnepoBaHve $paseosiornyeckmx 3BGpemMm3mMoB MOXKeT
CTaTb 3HAYMMbIM aCMEKTOM B Pa3BUTUN COBPEMEHHOW Hay-
Kn o A3bike. Kak otmeuaeT H.H. bongbipes, Ha AaHHbIA MO-
MEHT BaXkHO NEPEKIIOUNTLCA C PAaCCMOTPEHNS KOHPSIMKTOB
Ha n3yyeHre 6eCKOHPNUKTHON A3bIKOBOW KOMMYHMKaLW.
B ocHoBe €€ nexunTt 3pdeKTMBHOE KOHLENTyasbHOe B3a-
nmopencrtene. OHo obecrneyrBaeTcs 3a cyeT obpallyeHun
K popMam A3bIKOBOrO CO3HaHWA (KOHLEeNTam 1 KaTeropu-
AM), pa3fenseMbiM B NiaHe X CTPYKTYPbl U COpepKaHua
BCEMM YYaCTHUKamMK obLieHnA. Ha A3bIkoBOM YpPOBHE 3TO
[OCTUraeTcss NOCPeACTBOM WCMOJIb30BaHUA KOHKPETHbIX
A3bIKOBbIX CPEACTB 1 MEXAHW3MOB, Npeanonaranwmx bec-
KOHMMUKTHYIO MHTEPRPEeTaLuio X CEMAHTUKN 1 NepefaBa-
eMbIX cMbIcnoB [5]. Takol nogxopd No3BOAUT 06paTUTbCA K
paccMOTPeHNIo COOCTBEHHO OOLLEHMA B HOpMe, yBoas $o-
KYC BHVIMaHUsA OT M3yYeHUa Npupoabl KOHPINKTOB 1 OCO-
6eHHOCTEN KOHGNUKTHOrO BepbaibHOro B3aMMOAENCTBMA.

JaHHasA paboTa NOCBsALLEHA NCCEROBAHMIO aHTTINACKUX
¢bpaszeonornsmos, BbICTynawwWmx B KayecTse 3BdeMn3mon
ans obo3HaveHns MHPOpPMALMM O MOXKWUIIOM BO3pacTe.
Llenbto paboTbl siBNseTcA M3yuyeHMe ocobeHHocTeln ¢op-
MUPOBaHNA CEMaHTMKN obo3HaueHHbix OE Kak cpepcts
6eCcKOHONUKTHOrO BepbanbHOro B3avmoaenctema. OgHom
U3 LEeHTpanbHbIX 33afjay WCCNeAoBaHWSA BbICTYMaeT BbifB-
NEeHVE KOTHUTUBHbIX MOAESeN Co3haHnA 3HAUYEHUI nccne-
LyembIX I3bIKOBbIX CPeACTB C yY4ETOM HelTpanusauuv nmm

KOHQNIMKTHOTrO BOCMPUATUS UHPopMauumn. OCHOBHbIMU
MeToAaMN WCCNefoBaHNA CTanu KOHLENTYyanbHO-AebUH-
LUVMOHHDBIV 1 STUMOJTIOTMYECKNIA aHaNN3, a TaKXKe MeTog, Kor-
HUTUBHOTO MOAENNPOBaHNS.

KntoueBbIM NCTOYHMKOM aKTMUYeCcKoro mMatepuana no-
CNY>KUN aHrNoA3bIYHBbIA cnoBapb 3Bdemn3moB PobepTa
Xongepa “How Not to Say What You Mean. A Dictionary
of Euphemisms” (2002) [6], fonoNHUTENBHO NpPUBNEKaca
aHrnoA3bIYHbIA OHNalH-cnioBapb The Free Dictionary by
Farlex (B wactHocTw, pasgen Idioms) [7]. Mpwu oT6ope nnnio-
CTPaTUBHOrO MaTeprana Mbl UCXOAWIN U3 CriefytoLmnx oT-
NINYNTENBHBIX XapakTepuctuk ¢paseonornamos: OE - 310
YCTOMUMBbIE CEMaHTUYECKM LIeNIOCTHble COYeTaHWsA CJIOB;
OE cTpYKTYprpOBaHbl COMMAcHO 06pa3Ly COUUMHUTENbHbIX
NN NOAYMNHUTENbHBIX CJIOBOCOYETaHU (HenpeauKaTus-
HOFO UV NPEAVKATVBHOIO MJaHa); YaCTUYHO WY MOJIHO-
CTbio NepeocMbiciieHHoe 3HauyeHne OE obpasyeTtca 3a cueT
onpefeneHHbIX KOTHUTUBHbIX Mogenel (KOrHUTUBHbIX MO-
Jenei cpaBHeHs, MeTadhopPUUECKUX, METOHVMUYECKNX LN
MeTapTOHMMUYECKX Mogenei). ccnegyemblin f3bIKOBOW
MaTepuan MOXXHO YCJIOBHO CrpynmnupoBaTb C/iefylowunm
obpaszom: 1) HaumeHOBaHUA NioAel B Bo3pacTe; 2) Hau-
MEeHOBaHUA MNOXKWIOro BO3pacTa; 3) HaMMEHOBaHWA
CBOIICTB, CBA3aHHbIX C NOXWbiM Bo3pactom. ObpaTnm-
CA K NpUMepam, WTICTPUPYIOLLM BbIsiIBJIEHHbIE CMbICIO-
Bble acreKTbl.

1. HaumeHoBaHuA nopgen B Bo3pacte MOryT ObiTb
npeAacTaBrieHbl 3a cYeT Gppa3eonornamoB-38GpemMmn3mMoB, Ko-
TOPble BO3MOXHO UCMO/Ib30BaTb B KAUeCTBE NPAMON Xapak-
TEPUCTMKM YenoBeKa, NPAMOoro obpatleHuns kK Hemy. Hanpu-
mep, OE blue hair (6ykB. «ronybble BONOCHI») NCMOMb3yeTCA
AnA 0603HAUYEHUsI MOXKWUION MEHLNHbI, YTOObl 136eXaTb
MPAMOV OTCbISIKU K BO3pacTHOM rpynne. O6pa3Hasa OCHO-
Ba JaHHOro ppaseonornsma NCXoauT 13 npegcTaBieHna o
TOM, UTO HEKOTOpPbIE MEHLMHbI CTPEMSATCA 3aKpacUTb ce-
[VHY, OHAKO pearunpya Ha Hee, onpefeneHHble KpacuTenu
[NA BOJIOC MOTYT B pe3y/ibTaTe co34aTb HeeCTeCTBEHHbIE OT-
TeHKU, B ocobeHHoCTH ronyboi. OgHaKko ecTb TakKe Bepo-
ATHOCTb TOrO, YTO PeyYb UAET O CMHEM OrMonackmeaTtene ana
Bonoc (blue rinse), KOTOpPbIV NCNONb3yeTCA ANA HENTPanm3a-
LUK >KeNTU3HbI NPU NoKpacke cefblx Bonoc. OTMETUM, UYTO B
JaHHOM Clyyae OTCbIIKa K YacTu Tesla YenoBeKa CIyXXNT ONA
HauMeHOBaHWUA NHAMBMAA B LenoMm. [pr 3ToM JaHHas YacTb
HajiesieHa HeKOTOPbIM MPU3HAKOM, OTCbINIAKLWMM K OCMbIC-
neHuto Bo3pacta. MOXHO NpeanonoXuTb, 4yto ana ¢opmu-
poBaHMA ceMaHTUKK faHHol DE nprBneKaeTca METOHUMU-
yeckas KorHutuBHas mogenb PART (age feature) - WHOLE
(person of this age).

BeposaTHO, aHanormuyHas Mofenb WCNONb3yeTca Mpu
dopmupoBaHUN 3HaueHns Gppaseonorusma white top (6yks.
«6enblil Bepx») — UeNoBeK NPEKIOHHOIO BO3PacTa, BeAb, Kak
oTMmeyaeTca B cnoBape P. Xongepa, “A man so described may
be bald, and a woman may have blue hair” [6: 439]. Takum
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o6pa30M, B AAaHHOM CJly4Yae BO3pacTHaA anoneynA (06nbl-
CEeHWE) NNV Hannume 3aKpameHH0|7| ceVHbl OTCbIN1aeT K ve-
JIOBEKY BMeCTO NpAMOro HaMmeHOBaHMA ero Bo3pacTta AnsA
nsberaHus KOH¢J‘II/IKTHOFO BOCMPUATUA.

[OnAa HanMeHOBaHMA CYACTANBOWN MNOXWION CEMENHOWN
napbl ncnonbsyetca OE Darby and Joan (byks. «apbu un
[xoaH»). CyllecTByeT pacnpocTpaHeHHOe MHeHMe, cornac-
HO KOTOPOMY B OCHOBE JaHHOTO BbIpakeHUs nexat obpasbl
nepcoHaxen ctuxotsopeHusi feHpu Byadonna “The Joys of
Love Never Forgot: A Song” (1735). lNMpepgnonaraeTcs, yuto
[ap6bu, 0 KOTOPOM MAET peub, OblT MaCTEPOM-NEYATHUKOM,
y koToporo Byadonn 6bin yueHrkom. OfHa 13 ctpod cTmxoT-
BOPEHUA TaK onuncbiBaeT cyactmeyto vety: “Old Darby, with
Joan by his side, /You've often regarded with wonder:/He’s
dropsical, she is sore-eyed,/Yet they're ever uneasy asunder”
[8]. Bnarofapa cBOEMY MUHUMANbHOMY KOH(IUKTOreHHO-
My MoOTeHUMany AaHHOe BbipaXkeHre no3BonAeT TakTUYHO
n/vinu WyTnMBo 0603HAUYUTL CHACTIMBYIO YETY, Hanpumep:
‘I hope to happily grow old with my husband, like a modern-
day Darby and Joan’[71].

CTonT OTMETUTb, YTO JaHHOE BbipaKeHue ABNAETCA He
€[MHCTBEHHbIM NMPUMEPOM HavMeHOBaHWA nobsALLen no-
Xunon napbl. Tak, B aHrNO-pyccKOM CnoBape Manom B Ka-
yecTBe CMHOHMMA K paccmaTpriBaeMomy OOGO3HauyeHuio
ynomuHatoTca umeHa OunemoHa n baskugpl [9]. CornacHo
rpevyeckon mudonorum, Tak 3Banu cynpyros m3 Opuruu,
KOTOPbIX MO BUAOM CTPAaHHMKOB nocetunu 3esc n [epmec.
®unemoH 1 baBkmnga egMHCTBEHHbIE 13 BCEFO CENEHUsA ro-
CTENMPUUMHO MPUHAAN MYTHMKOB B CBOEN XUXKMHE N Mofe-
NUANCb BCEM HEMHOTMM, YTO Umenn camu. born Hakasanm
OCTaNbHbIX KUTefeln ceNeHna 3a HeYeCTUBOCTb, 3aTOMMB UX
Aoma. Yuenena TonbKo XxmxnHa OGunemoHa v baskugpl, npe-
BpaTUBLUMNCb B BENMYECTBEHHDbIN Xpam. B Harpagy 3a rocte-
NPUUMCTBO 6O UCMOMHWAN XKeNaHne NOoXMIon napbl — 4o
KOHLA AHEeN CNyXWTb XpeLoM 1 XKpuLen B Xxpame 3eBca U
yMepeTb OJHOBPEMEHHO, YTOObI HU OQHOMY 13 HMX HE Npu-
LOCh XNTb 6e3 apyroro. HarpakaeHHble Takxke gonrosne-
Tmem, GunemoH n baBKuaa nocne MHOrMX NET XU3HU npe-
BPaTUNCL B AePEBbA, pacTyLyme U3 ogHoro KopHs [10].

OTMeTVM, YTO Npu GOPMMPOBAHNM CEMAHTUKMN NOA06-
HbIX BbIPAXKEHWUIN NPONCXOAUT MNEPEHOC KOHKPETHOrO Npo-
ABNIEHNA MHOTONIETHEN CYMNPYKECKOW I06BN 1 BEPHOCTA HA
BCe NMoxoxue ciyyau. Tak, GOoKyC BHUMAHWA NepeKoyaeTcs
C HaVMEHOBaHWA KOHKPETHOW YeTbl Ha AEMOHCTPUpPYyEMble
VMW KauecTBa, KOTOpble MOTYT NPUCYTCTBOBATb U B APYrX
MOXOXMX CUTYaLmAX. MOXKHO MPEeAMnonoXunTb, YTO B JaHHOM
crlyyae 3afefiCTBYeTCA METOHUMMYECKas KOTHUTUBHAs MO-
nenb PART (specific manifestation) - WHOLE (phenomenon).

2. HaumeHOBaHNA NOXMAOro Bo3pacTa npejcrasse-
Hbl 33 CYeT ppaseosnormuecknx 3BGpemr3moB, KOTopble Mo-
3BOJIAIOT 136eXaTb NPAMOro 0603HaueHMs CTapLiero Bo3-
pacTHOro MepuoAa U HOMUHMPOBATb €ro Takum 06pasom,

yTobbl M36eXaTb KOHPNMKTHOro BoCnpuATUA. MogobHble
¢dpaszeonorvambl GOpPMUPYIOTCA MOCPEACTBOM MpuBieYe-
HUA NPUATHBIX 1 GNaropoaHbix 06pa3oBs, C MOMOLLbIO0 KOTO-
PbIX MOXHO BbIPa3nTbCs YBAXXUTENTbHO U HECKONIbKO GUIo-
codcky, Hanpumep: mature years (OyKB. «3pesnible rOfbl»),
ripe old age (6yKB. «3penas cTapocTb»), twilight years (6yKs.
«CyMepeuHble rofbl»), sunset years (OyKB. «3aKaTHble roabl»),
evening of one’s days (OyKB. «BeUep YbMX-N1OO AHEN»), a TaK-
e golden years (6yKB. <30110Tbl€ FOfbl»).

OtmeTMm, 4To NpU GOPMMPOBAHUMN 3HAYEHUI AAHHBIX
OE npusnekaTca metadpopryeckne KOrHUTMBHbIE Mofe-
nu. Tak, B npumepax mature years v ripe old age aktyanu-
3MpyeTca CBefeHNA O 3penocTn, MeTadpopryHbIe MO CBOEN
CYTV KOMMOHEHTbI mature W ripe, BEPOATHO, OTCbINAIOT K
3penocTy NIOAOB KAaKNX-TMOO PacTEHUN, aKLEHTUPYA BHU-
MaHMe Ha TOM, YTO onpeneneHHbI LK pa3BUTUA NpPown-
AeH. MOXHO NpeanosnioXuTb, YTO B JaHHOM Cllyyae peudb
naeT o metadpopryeckom npoeumrpoBaHmy no mogenu HU-
MAN BEING — PLANT 3a cueT xapaKTepucTukn CXOACTBa
‘maturity’ ('3penocTb/3aBepLUeHHOCTD).

Opaseonorusmsbl twilight years, sunset years, evening
of one’s days 6narogapsi 3anoXeHHOW B HUX 06pa3HON OcC-
HOBe MO3BOJMAIOT acCOLMMPOBaTb 3aBepLUALLMIA Nepuos
YenoBeYeCKON XMN3HN C OKOHYaHVEM CBETOBOIO [HA — CYy-
MEPKW, 3aKaT COJHLIA 1 Beyep — UMEeHHO Takune obpasbl 3B-
demmncTyeckn ncnonb3ylotca anA ob6o3HayeHMA ry6oKom
CcTapocTu. BeposTHO, B xofde GpOpMMPOBAHMA CEMAHTUKU
faHHbix OF ncnonb3yetca metapopuryeckaa mogenb PHYSI-
CAL WORLD - NATURAL WORLD 3a cueT xapakTepucTmKu
cxopcTBa ‘completion’ (‘3aBeplueHme’).

Bo OE golden years 3a cuer metadopuU3npoOBaHHOIO
KOMMOHEHTA, OTCbINAKoLLEro K 30/10Ty, Mbl ofly4YaemM npea-
CTaBfieHVe O TOM, HaCKOMbKO LieHHbl FOAbl 3penocTy Ans
YesloBEKA, Be€lb OH HAKOMW/T MAaKCUMASIbHbIN 0ObeM »KK3-
HEHHOro onblTa Y MYAPOCTU Y MOXET C BEPLUNHbI CBOMX
3HaHUI NpoaHanu3MpoBaTb CBol nNyTb. Mpu dopmupo-
BaHVM 3HAYeHNA JAaHHOTO BblpakeHWA, BEPOATHO, 3afel-
cTByeTca MeTadopuryeckas KorHutueHaa mogens HUMAN
BEING - ARTEFACT nocpeacTBOM XapaKTepUCTUKN CXOA-
cTtBa ‘value’ (‘ueHHocCTD).

3. HaumeHoOBaHsA CBOWMCTB, CBA3AHHbIX C MOXWIbIM
BO3PAcTOM, MOXHO YC/IOBHO pa3fenuTb Ha BE CMbICIO-
Bble FPynMbl: BO-NePBbIX, 3TO COOCTBEHHO BblpaXKeHus, Uc-
nosib3yemble, uTOObl U36eXKaTb YNOTPebneHus Nekcembl
old, Hanpumep: no spring chicken (6yKB. «<He BECEHHWI Libl-
nneHok»), forward at the knees (OyKkB. «Brnepep B KONEHAX»),
long in the tooth (6yKB. «ANVHHBIN B 3y6e»); BO-BTOPbIX, 3TO
dpazeonornyeckme 3Bpemr3mMbl, KOTOPbIE OMUCHIBAIOT He-
KMe KauyecTBa YeNlOBEKA, KOTOpble OmnpefaesieHHbIM 0bpa-
30M MPOSBNAIOTCA HapAdy CO 3pesibiM BO3PacTOM, Hanpu-
mep: blue rinse (ByKB. «CMHWIA OMONACKMBATENbY) — MOXET
MCNONb30BaTbCA B KauecTBe onpeaeneHns Afs onucaHus
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NOKUSIOW, YXOXKEHHOW, COLManbHO aKTUBHOM W CpPaBHU-
TeNIbHO 60raTon eHLWKHbl, 0CO6EHHO C KOHCEPBATUBHbBIMU
B3rnagamu; unu mutton dressed (up) as lamb (6ykB. «6apaHu-
Ha ofleTas KaK ArHeHOK») — UCMOMNb3yeTcs AA BblpaXkeHUs
OLEHKM TOTO, YTO KEHLUMHa B BO3pacTe OfeBaeTCA B CTUIE,
KOTOPbIN NOAXOAWT TONbKO MONOAEHbKUM fAeBylukam (Ta-
KM 06pa3oMm, KOHCTATUPYETCA 1 BO3PACT 1 Henofgobatowumii
CTUSb OfleXbl).

Tak, ®E no spring chicken nomnmo cobCTBEHHO yxofa oT
NPAMON OTCbINIKU K BO3PACTy, COAEPXKNT KOMMOHEHT No, KO-
TOpbIN (HapARY C KOMMOHEHTOM not) 3a4acTylo caM BbICTY-
naeT Kak ofj1H 13 3BGeMnUCTNYECKNX CNOCOOOB BblparkeH s
He0CKa3aHHOCTU UM MPOTUBOPEYUNS, Ha UTO OTAENbHO 06-
pallaeTcA BHUMaHue B cioBape 3Bdemnsmos [6: 272]. daH-
HbI NprMep GopMUpPYET CBOE 3HaUeHMe 3a cueT meTadopu-
yeckon korHuTtueHom mogenn HUMAN BEING - ANIMAL 3a
CYeT XapaKTepUCTUKN cxoacTBa ‘age’ (‘Bo3pacT’), NOCKOSIbKY
3penbili YeNTIOBEK COMOCTABAAETCA C B3POC/ION NTULEN.

MeToHuMnYecKas KorHuTMBHaa mogenb PART (age fea-
ture) —- WHOLE (age) onpegenaet popmmpoBaHme cemaH-
TMKn ¢ppaseonormsma forward at the knees, T.K. B fjaHHOM
cnyyae npefcTaBneHne O TOM, Kak NepeaBuUraloTca HeKo-
Topble MOXWnble AN, 3aMeLlaeT caMy XapaKTepucTUKy
BO3pacTa. AHanornyHasa mogenb 3agencrsyerca npu ¢op-
MupoBaHuu 3HadeHusa OE long in the tooth, ogHako Haps-
Ly C Hell TakXe Mcrosnb3yetcss meTtadopmryeckas Momesb
HUMAN BEING - ANIMAL: B ocHOBe mpuBneKaemoro o6-
pa3a nexuT npeacTaBfieHre 0 TOM, UTO BO3pacT Jiolagen
MOXKHO OonpefennTb No AanHe nx 3y6oB, T.K. C BO3PacToM
Y HUX YMeHbLUATCA AECHDI, @ 3yObl BbIFNAAAT AnnHHee [7].
Takmm obpa3om, YepTta BO3pacTa METOHUMMYECKM 3aMelLa-
eT HaVMeHOBaHMe caMoro Bo3pacTa npu Metadopuyeckom
NPUBIEYEHUN 3HAHWI O KMBOTHBIX AJIA OCMbIC/IEHNA 3Ha-
HWUI 0 YyenoBeke. MOXHO OTMETUTb, YTO B JAHHOM CJlyyae
peub UAET yXKe coueTaHnn MmeTapopbl U METOHUMUY, T.e. O
meTapToHMUK. CTOUT OTMETUTb, YTO faHHble ppaseono-
rmyeckne 3BpemMmn3Mbl, XapakTepusylmecs KOCBEHHbIM
HaVuMeHOBaHVEeM CTapluero Bo3pacTta, OCHOBaHbl Ha Npwu-
BNIEYEHUN MOrpPaHNYHbIX 00pPa3oB C TOYKM 3peHus bec-
KOHQNIMKTHOWM KOMMYHVKALMUW U JO/MKHbI MCMOMb30BaTbCSA
C OCTOPOXHOCTbIO. YKazaHHOe 3aMevyaHue crnpaseasiviBo v
ansa OE mutton dressed (up) as lamb, nockonbKy naHHas OE
XOTb 1 3aByaliMpoOBaHO, HO BCE e fIOCTaTOYHO ABHO Hame-
KaeT Ha >KEHLLVHY 3pesibiX JIET, OAETYI0 He MO BO3pPacTy, UTo
He opgobpseTca, Hanpumep: ‘I don’t know what she’s thinking
wearing a dress like that. She looks like mutton dressed as
lamb! [7]. CTOUT OTMeTUTb, UTO BEPOATHOE KOHGINKTHOE
BOCNpuATMe faHHOro dpaseonormama o6yC/IOBNEHO B
6osibLLeN CTeMeHN CamMol OLEHMBAEMOW cuTyaumen. AHu-
ManuctTuyeckme obpasbl, NprBIeKaemble A HEMPAMOro
OMUCaHUA CUTyaLUK C NMOMOLLbO MeTadopuryeckon moge-
nn HUMAN BEING — ANIMAL 3a cyeT xapakTtepucTtuku ‘age’
(‘BO3pacT’), nOMOrarT YacTUYHO HENTPANM30BaTb HEraTUB-
Hoe peyeBoe coobLyeHMe.

CemaHTurka OE blue rinse npennonoXuTesibHO co3faeTcs
3a cueT MeToHMMMYeckon mogenu PART1 (product used by a
person with certain characteristics) - PART2 (characteristics
of a person), B KauectBe uenoro (WHOLE) moxeT paccma-
TPYBATbCA YENTIOBEK, UbW KauecTBa NPOABAAITCA B 00CyKaa-
emon cuTyaumun. Taknum obpasom, 6narogaps OCMbIC/IEHMIO
3HAHWUI O NPOAYKLMU, NCMONb30BaHME KOTOPOW NMPUMUCHI-
BaeTcAa nogAam onpegeneHHoro nosedeHuA M ypoBHA LO-
CTaTKa, Mbl NOflyYaem v NpeacTaBneHne ob nx BospacrTe.

MoaBoas MTOr AAHHOTrO WCCNEAoBaHUA, MOXHO OTMe-
TUTb, UTO PAJ PACCMOTPEHHbIX PPa3eosnorn3moB-3Bdpemns-
MOB WCMONb3yeTCsA He MPOCTO A1 Toro, Ytobbl 13bexaTb
MPAMbIX OTCbIIOK K MeproAy MOXMIIOro BO3pacTa, HO elle
1 4TObbI NOKa3aTb OMnpeAesieHHOe OTHOLEHME K AaHHOMY
XM3HEHHOMY 3Tany, NpesioMyieHHoe B A3blKe. TakK, MOXHO
OTMETUTb, UTO 06pa3bl, KOTOpPblE NUCMOMb3YIOTCS Npu ¢op-
MUPOBaHUUN pa3eosiormyecknx 3BGpemmn3mMoB, 3a4acTyio
HaMoJIHEeHbl KPacoToi 1 61aropofcTBoM, MeTadpopuyeckm
NnoAYepPKMBAOT eCTECTBEHHbIN NOPAJOK Beller 1 MokKasbl-
BAlOT YBaXKMTENIbHOE OTHOLLEHNE K CTapLueMy BO3pacTHOMY
nepuogy (ripe old age, sunset years, golden years v 1.n.). Takas
TaKTV4Has obpa3Has 6a3a No3BonseT N3bexxaTb KOHGNNKT-
HOCTU MPW OCMbIC/IEHUN CBEAEHUI O nepuofge MOXUno-
ro Bo3pacta. MOXHO Take OTMETUTb Hasimurie OTCbUIOK K
CXOACTBY C NPeACTaBUTENAMM XNBOTHOFO MMPa, MO3BONAI0-
WMMM MHOCKA3aTesIbHO NPeACcTaBUTb OCMbICSIAEMYIO CUTYa-
uwmto (no spring chicken, long in the tooth, mutton dressed (up)
as lamb). NMpw Heo6XOANMOCTU N36eXKaTb YNIOMUHAHWSA BO3-
pPacTHbIX PAaMOK CBeieHUsA O MPUHAAJIEXHOCTY K 06cyxae-
MO BO3PacTHOW rpynne MoryT METOHUMMUYECKN 3aMellaTb-
CA HauMeHOBaHUAMYN GpU3NUYECKNX CBONCTB YenoBeKka (blue
hair, white top), nn6o pa)ke XpecToMaTUAHbIMW NPUMepPaAMU
(Darby and Joan).

Takmm 06pa3om, BbiiBNIEHHbIE B XOfe NCCNef0BaHMA Me-
Tapopuyeckme, METOHUMUYECKUE 1 MeTapTOHMMMYECKNe
KOrHWUTMBHble mMogenu dopmmpoBaHma cemaHTukn OE B
LiesIoM MO3BONIAT OTMETUTb, UYTO BbIOOP 0O6Pa3HON OCHO-
Bbl 1719 OCMbICNIEHMA W NOCNeAYIoLLero NpeacTaBneHmns uH-
dbopmauun nrpaet BaxHyo pornb ana GopMMpOoBaHMA Hell-
TpanbHoro u/unn 6eckoHGNMKTHOro crnocoba BbipaxkeHus
3HaHWI. [onoXnTenbHoe BOCNpUsATAe O0b6pa3HOV OCHOBbI
ABNAETCA 3aJIOrOM KaueCTBEHHOrO BbINonHeHus ¢paseono-
rMYeCKMM 3BGEMI3MOM CBOEN GYHKLMM — HENTPanmn3aumm
CMbICna pevyeBoro coobueHna ana 3¢pdeKTUBHON opraHu-
3aUUn KOMMYHUKaL MW,

KoHeuHo, Henb3s 3abbiBaTb O TOM, YTO MCMOMb30BaHUE
No6bIX A3bIKOBbLIX IMHNL, B TOM Yncie Gppaseonorniyeckmnx
3BEeMr3MOB, BCerga BfieYET HEKOTOPbIN PUCK KOHPIUKT-
HOrO BOCMPUATAA NepeAaBaeMoro pPeyeBoro Cooblue-
HWS: BaXKHO YUUTbIBaTb KOHTEKCT MPUMEHEHUA S3bIKOBbIX
CPefCTB, MOCKONIbKY B HEKOTOPLIX CIlyYasx MNOTeHUManbHO
KOHOMMKTHa CaMa CUTyauumsa oOLeHMs 1/unn cyObeKkTUBHa
OLIeHKa, KOTOPYIO CTPEeMATCA PasmbiTo 0603HauuTb, a He
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3BOEMU3M, HEVTPANUIYIOLMIA NPAMYIO 1 pe3Kyto nepefady | TONIbKO CHATb BEPOATHOCTb HEFATVBHOIO BOCNPUATUAA Nepe-
MHPopmaLmmn. Takum obpa3om, 3HauyeHre ¢paseosiornye- | faBaemMoro BepbOasbHOro COOOLEHNA, HO U B HEKOTOPbIX
CKnX 3BGemMr3MOB AfiA nepefaun MHGOPMALIY O MOXKUIOM | Clyyasix MOC/Y»KUTb B KaueCcTBe CPeACTBa BblpaXkeHUs yBa-
BO3pacTe C/IOKHO MEepPeoLEeHUTb, BEAb OHU MOMOTaloT He | eHusA K cobecefHUKy.
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